
Standby Off Networked standby
Networked standby

(if all network ports are activated)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Standby

When all network ports are deactivated

When all wired ports are disconnected and all wireless

ports are deactivated

Off

Networked standby
Network ports

(Wi-Fi, Bluetooth, HDMI, Optical In)

3. How to activate wireless network ports; 

Install the "Google Home" App in a smart device.

A wireless router must be connected to the internet. 

A smart device is connected to the wireless router via Wi-Fi.

Tap the "Google Home" icon to launch the app. When the speaker is properly connected to Wi-Fi, the Function LED will be solid white with the sound.

How to deactivate wireless network ports; 

Turn off the unit by pressing the power button for more than 3 seconds.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Information on power consumption

This equipment complies with European Commission Regulation (EC) No 1275/2008 as a networked equipment with high network availability. (Equipment with HiNA functionality)

2. The period of time after which the power management function switches the euqipment automatically into;

NA

Switched standby mode immediately.

Switched networked standby mode within 20 minutes after the intended use.



Viloläge Av Nätverksviloläge
Nätverksviloläge

(om samtliga nätverksportar aktiverats)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Viloläge

När alla nätverksportar är inaktiverade,

När alla kabeldragna portar är frånkopplade och

alla trådlösa portar är inaktiverade

Av

Nätverksviloläge
Nätverksportar

(Wi-Fi, Bluetooth, HDMI, Optical In)

3. Hur man aktiverar trådlösa nätverksportar;

Installera appen Google Home på en smart enhet.

En trådlös router måste vara ansluten till internet.

En smart enhet är ansluten till den trådlösa routern via Wi-Fi.

Klicka på "Google Home" -ikonen för att starta appen. När högtalaren är ordentligt ansluten till Wi-Fi kommer funktions-LED: n att vara helt vit med ljudet.

Så här avaktiverar du trådlösa nätverksportar; 

Stäng av enheten genom att trycka på strömbrytaren i mer än 3 sekunder.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Information on power consumption

This equipment complies with European Commission Regulation (EC) No 1275/2008 as a networked equipment with high network availability. (Equipment with HiNA functionality)

2. Den tidsperiod efter vilken strömhanteringsfunktionen automatiskt växlar utrustningen till;

Växlade omedelbart vänteläge

Växlar till nätverksviloläge inom 20 minuter efter avsedd användning.

N/A



En espera Desconectado Modo de espera en red
Modo de espera en red

(si todos los puertos de red están activados)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

En espera

Cuando todos los puertos de red están desactivados,

Cuando todos los puertos con cable están

desconectados y todos los puertos inalámbricos están

desactivados

Desconectado

Modo de espera en red
Puertos de red

(Wi-Fi, Bluetooth, HDMI, Optical In)

3. Cómo activar los puertos de red inalámbrica;

Instale la aplicación "Google Home" en un dispositivo inteligente.

Un enrutador inalámbrico debe estar conectado a internet.

Se conecta un dispositivo inteligente al enrutador inalámbrico a través de Wi-Fi.

Toca el ícono "Google Home" para iniciar la aplicación. Cuando el altavoz está conectado correctamente a Wi-Fi, el LED de función se iluminará en blanco con el sonido.

Cómo desactivar los puertos inalámbricos en red; 

Apague la unidad presionando el botón de encendido durante más de 3 segundos.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Información sobre el consumo de energía.

Este equipo cumple con el Reglamento (CE) no 1275/2008 de la Comisión Europea como un equipo de red con alta disponibilidad de red. (Equipo con funcionalidad HiNA)

2. Periodo de tiempo tras el cual la función de gestión de alimentación cambia el equipo automáticamente;

Cambia al modo de espera en red cuando transcurren 20 minutos tras el

uso previsto

Växlade omedelbart vänteläge

No aplicable



Stanje pripravljenosti Izklopljeno Omrežno stanje pripravljenosti
Omrežno stanje pripravljenosti

(če so vsa omrežna vrata aktivirana)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Stanje pripravljenosti

Ak sú všetky sieťové porty deaktivované,

Keď sú všetky káblové porty odpojené a všetky bezdrôtov

é porty sú deaktivované

Izklopljeno

Omrežno stanje

pripravljenosti

Omrežna vrata

(Wi-Fi, Bluetooth, HDMI, Optical In)

3. Kako aktivirati vrata brezžičnega omrežja;

Namestite aplikacijo "Google Home" v pametno napravo.

Brezžični usmerjevalnik mora biti povezan z internetom.

Pametna naprava je povezana z brezžičnim usmerjevalnikom prek Wi-Fi-ja.

Tapnite ikono »Google Home«, da zaženete aplikacijo. Ko je zvočnik pravilno priključen na Wi-Fi, bo funkcijska LED-lučka ob zvoku enakomerno bela.

Dektiviranje brezžičnih omrežnih vrat: 

Izklopite enoto tako, da več kot 3 sekunde pritisnete gumb za vklop.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Podatki o porabi energije

Ta oprema je v skladu z Uredbo Evropske komisije (ES) št. 1275/2008 kot omrežna oprema z visoko razpoložljivostjo omrežja. (Oprema s funkcijo HiNA)

2. Časovno obdobje po katerem se bo funkcija upravljanja z energijo napajanja preklopila opremo samodejno vklopila;

Takoj preklopite v pripravljenost

Preklopi v omrežno stanje pripravljenosti v največ 20 minutah po uporabi.

N/P



Pohotovostný režim Vypnuté Sieťový pohotovostný režim
Sieťový pohotovostný režim

(ak sú všetky sieťové porty aktivované)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Pohotovostný režim

Ak sú všetky sieťové porty deaktivované,

Keď sú všetky káblové porty odpojené a všetky bezdrôtov

é porty sú deaktivované

Vypnuté

Sieťový pohotovostný

režim
Sieťové porty

3. Ako aktivovať bezdrôtové sieťové porty;

Nainštalujte si aplikáciu „Domovská stránka Google“ do inteligentného zariadenia.

Bezdrôtový smerovač musí byť pripojený k internetu.

Inteligentné zariadenie je pripojené k bezdrôtovému smerovaču prostredníctvom Wi-Fi.

Aplikáciu spustíte klepnutím na ikonu „Domovská stránka Google“. Ak je reproduktor správne pripojený k sieti Wi-Fi, funkčná dióda LED bude so zvukom svietiť bielo.

Ako môžete deaktivovať bezdrôtové sieťové porty: 

Vypnite prístroj stlačením vypínača na viac ako 3 sekundy.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Podatki o porabi energije

Ta oprema je v skladu z Uredbo Evropske komisije (ES) št. 1275/2008 kot omrežna oprema z visoko razpoložljivostjo omrežja. (Oprema s funkcijo HiNA)

2. Čas, po uplynutí ktorého funkcia riadenia spotreby prepne zariadenie automaticky do;

Prepnuté do sieťového pohotovostného režimu do 20 minút po zamýšľanom použití.

Okamžité prepnutie pohotovostného režimu

Nie je dostupné



Pasivni režim Isključen Pasivni režim mreže
Pasivni režim mreže

(ako su uključeni svi mrežni ulazi)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Pasivni režim

Када су сви мрежни портови деактивирани,

Када су сви жични портови искључени и сви бежични

портови су деактивирани

Isključen

Pasivni režim mreže Mrežni ulazi

3. Како активирати портове бежичне мреже;

Инсталирајте апликацију „Гоогле почетна“ на паметни уређај.

Бежични рутер мора бити повезан на интернет.

Паметни уређај повезан је на бежични рутер путем Ви-Фи-ја.

Додирните икону „Гоогле почетна“ да бисте покренули апликацију. Када је звучник исправно повезан са Ви-Фи-јем, ЛЕД функција ће бити потпуно бела са звуком.

Kako isključiti bežične mrežne ulaze: 

Искључите јединицу притиском на дугме за напајање дуже од 3 секунде.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Информације о потрошњи енергије

Ова опрема је у складу са Уредбом (ЕЗ) бр. 1275/2008 Европске комисије као мрежна опрема са великом доступношћу мреже. (Опрема са ХиНА функционалношћу)

2. Vremenski period posle kojeg funkcija upravljanja energijom automatski prebacuje opremu na:

B.O.

Пребаците режим приправности одмах

Uključen umreženi pasivni režim u roku od 20 minuta posle predviđene upotrebe.



În aşteptare Oprit În aşteptare cu conectare la reţea
În aşteptare cu conectare la reţea

(dacă toate porturile de reţea sunt activate)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

În aşteptare

Când toate porturile de rețea sunt dezactivate,

Când toate porturile cu fir sunt deconectate și toate

porturile wireless sunt dezactivate

Oprit

În aşteptare cu conectare

la reţea
Porturi de reţea

3. Cum se activează porturile de rețea wireless;

Instalați aplicația „Acasă Google” într-un dispozitiv inteligent.

Un router wireless trebuie conectat la internet.

Un dispozitiv inteligent este conectat la routerul wireless prin Wi-Fi.

Atingeți pictograma „Acasă Google” pentru a lansa aplicația. Când difuzorul este conectat corect la Wi-Fi, LED-ul funcțional va fi alb alb cu sunetul.

Cum se dezactivează porturile de reţea wireless; 

Opriți unitatea apăsând butonul de pornire mai mult de 3 secunde.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informații privind consumul de energie electrică

Acest echipament este în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1275/2008 al Comisiei Europene, ca echipament de rețea cu o disponibilitate ridicată a rețelei.

(Echipamente cu funcționalitate HiNA)

2. Perioada de timp după care funcţia de gestionare a alimentării comută echipamentul în mod automat;

NA

Modul de așteptare comutat imediat

Mod în aşteptare cu conectare la reţea comutat la 20 minute după utilizare.



Standby Desligado Standby de Rede
Standby de Rede

(se todas as portas de rede estiverem activadas)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Standby

Quando todas as portas de rede estão desativadas,

Quando todas as portas com fio estão desconectadas e

todas as portas sem fio estão desativadas

Desligado

standby de rede Portas de Rede

3. Como ativar portas de rede sem fio;

Instale o aplicativo "Página inicial do Google" em um dispositivo inteligente.

Um roteador sem fio deve estar conectado à Internet.

Um dispositivo inteligente está conectado ao roteador sem fio via Wi-Fi.

Toque no ícone "Página inicial do Google" para iniciar o aplicativo. Quando o alto-falante estiver conectado corretamente ao Wi-Fi, o LED de função ficará branco sólido com o som.

Como desactivar as portas de rede sem fios; 

Opriți unitatea apăsând butonul de pornire mai mult de 3 secunde.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informações sobre consumo de energia

Este equipamento está em conformidade com o Regulamento (CE) n.º 1275/2008 da Comissão Europeia como um equipamento de rede com alta disponibilidade de rede.

(Equipamento com funcionalidade HiNA)

2.  O período de tempo após o qual a função de gestão de energia alterna o equipamento automaticamente para;

Modo de espera alternado imediatamente

Modo alternado de standby 20 minutos após o uso intencional.

NA



Gotowość Wył. Gotowość z połączeniem sieci
Gotowość z połączeniem sieci

(Jeżeli wszystkie gniazda sieci są włączone).

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Gotowość

Gdy wszystkie porty sieciowe są dezaktywowane,

Gdy wszystkie porty przewodowe są odłączone, a

wszystkie porty bezprzewodowe są dezaktywowane

Wył.

Gotowość z połączeniem

sieci
Porty sieci

3. Jak aktywować porty sieci bezprzewodowej;

Zainstaluj aplikację „Google Home” na urządzeniu inteligentnym.

Router bezprzewodowy musi być podłączony do Internetu.

Inteligentne urządzenie jest podłączone do routera bezprzewodowego za pośrednictwem Wi-Fi.

Naciśnij ikonę „Google Home”, aby uruchomić aplikację. Gdy głośnik jest prawidłowo podłączony do Wi-Fi, dioda LED funkcji będzie świecić na biało z dźwiękiem.

Jak wyłączyć porty sieci bezprzewodowej; 

Wyłącz urządzenie, naciskając przycisk zasilania przez ponad 3 sekundy.

Natychmiast przełączony tryb gotowości.

Włączony tryb gotowości z połączeniem sieci po 20 minutach od momentu

użycia.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informacje o zużyciu energii

To urządzenie jest zgodne z rozporządzeniem Komisji Europejskiej (WE) nr 1275/2008 jako urządzenie sieciowe o wysokiej dostępności sieci. (Sprzęt z funkcjonalnością HiNA)

NA

2. Okres czasu po którym funkcja zarządzania energią przełączy urządzenia automatycznie na tryb;



Ventemodus Av Nettverkstilkoblet ventemodus
Nettverkstilkoblet ventemodus

(hvis alle nettverksporter er aktiverte)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Ventemodus

Når alle nettverksportene er deaktivert,

Når alle kablede porter er koblet fra og alle trådløse

porter er deaktivert

Av

Nettverkstilkoblet

ventemodus
Nettverksporter

3. Hvordan aktivere trådløse nettverksporter;

Installer Google-appen på en smart enhet.

En trådløs ruter må væ re koblet til internett.

En smart enhet er koblet til den trådløse ruteren via Wi-Fi.

Trykk på "Google Hjem" -ikonet for å starte appen. Når høyttaleren er riktig koblet til Wi-Fi, vil funksjons-LED væ re lys hvit med lyden.

Slik deaktiverer man trådløse nettverksporter;

Slå av enheten ved å trykke på av / på-knappen i mer enn 3 sekunder.

Natychmiast przełączony tryb gotowości.

Byttet nettverkstilkoblet ventemodus innen 20 minutter etter

beregnet bruk.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informasjon om strømforbruk

Dette utstyret er i samsvar med EU-kommisjonens forordning (EF) nr. 1275/2008 som et nettverksutstyr med høy nettverkstilgjengelighet. (Utstyr med HiNA-funksjonalitet)

Ikke relevant

2. Tidsperioden hvoretter strømsparingsfunksjonen bytter utstyret automatisk til;



Bil-lest Mitfi Bil-lest Netwerked
Bil-lest netwerked

(jekk il-portijiet tan-netwerk kollu huma attivati)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Bil-lest

Meta l-portijiet kollha tan-netwerk ikunu diżattivati,

Meta l-portijiet kollha bil-fili huma skonnettjati u l-portijiet

kollha bla fili huma diżattivati

Mitfi M/A

Bil-lest man-netwerk Portijiet tan-netwerk

3. Kif tattiva l-portijiet tan-netwerk bla fili;

Installa l-App "Google Home" f'apparat intelliġenti.

Router bla fili għandu jkun konness mal-internet.

Apparat intelliġenti huwa konness mal-wireless router permezz ta ’Wi-Fi.

Tektek l-ikona "Google Home" biex tniedi l-app. Meta l-ispiker ikun imqabbad sewwa mal-Wi-Fi, il-Funzjoni LED se tkun abjad solidu mal-ħoss.

Kif tiddiattiva il-portijiet tal-wajrless tan-netwerk; 

Itfi l-unità billi tagħfas il-buttuna tal-qawwa għal aktar minn 3 sekondi.

1. Informazzjoni dwar il-konsum tal-enerġija

Dan it-tagħmir jikkonforma mar-Regolament tal-Kummissjoni Ewropea (KE) Nru 1275/2008 bħala tagħmir għan-netwerk b'disponibbilità għolja tan-netwerk. (Tagħmir b'funzjonalità HiNA)

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

2. Il-perjodu ta’ ħin wara li il-funzjoni tal-immaniġġjar tal-enerġija tixgħel it-tagħmir awtomatikament;

Qlib il-mod standby immedjatament.

Il-mod ta’ bil-lest tal-isswiċċjar tan-netwerk fiż-żmien 20 minuta wara l-użu maħsub.

M/A



Состојба на подготвеност Исклучено
Вмрежена состојба на

подготвеност

Вмрежена состојба на подготвеност

(ако се активирани сите мрежни порти)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Состојба на подготвеност

Кога сите мрежни порти се деактивираат,

Кога сите жични порти се исклучени и сите безжични п

орти се деактивираат

Исклучено

Вмрежена состојба на

подготвеност
Мрежни порти

3. Како да ги активирате портите за безжична мрежа;

Инсталирајте ја апликацијата „Дома на Google“ во паметен уред.

Безжичен рутер мора да биде поврзан на Интернет.

Паметен уред е поврзан со безжичниот рутер преку Wi-Fi.

Допрете ја иконата "Дома на Google" за да ја стартувате апликацијата. Кога звучникот е правилно поврзан со Wi-Fi, LED функцијата ќе биде цврсто бела со звукот.

Како да се деактивираат безжичните мрежни порти; 

Исклучете го уредот со притискање на копчето за вклучување повеќе од 3 секунди.

Веднаш вклучен режим на подготвеност.

Префрлен вмрежен режим на подготвеност за 20 минути по

наменетото користење.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Информации за Потрошувачка на енергија

Печати опрема е во согласност со Европската Регулатива (ЕЗ) бр 1275/2008 како мрежен опрема достапност со висока мрежа комисија.

(Со опрема функционалност Хина)

Не е применливо

2. Периодот на време по кое функцијата управување со енергијата автоматски ја префрла опремата во;



Kai veikia budėjimo režimu Kai išjungta
Kai įrenginys prijungtas prie tinklo ir veikia budėjimo

režimu

Kai įrenginys prijungtas prie tinklo ir veikia budėjimo

režimu

(jei aktyvuoti visi tinklo prievadai)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Kai veikia budėjimo režimu

Kai visi tinklo prievadai yra išjungti,

Kai visi laidiniai prievadai yra atjungti, o visi belaidžiai

prievadai yra išjungti

Kai išjungta

Kai įrenginys prijungtas

prie tinklo ir veikia

budėjimo režimu

Tinklo prievadai

3. Kaip suaktyvinti belaidžio tinklo prievadus;

Įdiekite „Google Home“ programą išmaniajame įrenginyje.

Belaidis maršrutizatorius turi būti prijungtas prie interneto.

Išmanusis įrenginys yra prijungtas prie belaidžio maršrutizatoriaus per „Wi-Fi“.

Norėdami paleisti programą, palieskite „Google“ namų piktogramą. Kai garsiakalbis yra tinkamai prijungtas prie „Wi-Fi“, Funkcijos šviesos diodas su garsu šviečia nuolat balta spalva.

Kaip išjungti belaidžio tinklo prievadus 

Išjunkite įrenginį paspausdami maitinimo mygtuką ilgiau nei 3 sekundes.

Prie tinklo prijungto produkto budėjimo režimas perjungiamas per 20 minučių po tikslinio panaudojimo.

Nedelsiant perjungė budėjimo režimą.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informacija apie Energijos sąnaudos

Spausdinti įranga atitinka Europos Komisijos reglamento (EB) Nr 1275/2008, kaip tinklo įrenginių prieinamumą su dideliu tinklą. (Su įranga funkcionalumo Hina)

Nėra

2. Laikotarpis, kuriam praėjus energijos valdymo funkcija automatiškai perjungs prietaisą į vieną iš šių būsenų



Gaidstāve Izslēgts Gaidstāve caur tīklu
Gaidstāve caur tīklu

(ja visas tīkla pieslēgvietas ir aktivizētas)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Gaidstāve

Kad visi tīkla porti ir deaktivizēti,

Kad visi vadu porti ir atvienoti un visi bezvadu porti ir

deaktivizēti

Izslēgts

Gaidstāve caur tīklu Tīkla pieslēgvietas

3. Kā aktivizēt bezvadu tīkla portus;

Viedā ierīcē instalējiet lietotni "Google mājas lapa".

Bezvadu maršrutētājam jābūt savienotam ar internetu.

Viedā ierīce ir savienota ar bezvadu maršrutētāju, izmantojot Wi-Fi.

Pieskarieties ikonai “Google mājas lapa”, lai palaistu lietotni. Kad skaļrunis ir pareizi pievienots Wi-Fi, Funkcijas gaismas diode ar balsi būs baltā krāsā.

Kā deaktivizēt bezvadu tīkla pieslēgvietas:

Izslēdziet ierīci, ilgāk nekā 3 sekundes nospiežot barošanas pogu.

Pārslēdzas gaidstāves režīmā 20 minūšu laikā pēc paredzētās izmantošanas.

Tūlīt pārslēdza gaidīšanas režīmu.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. informācija par enerģijas patēriņu

Drukāt iekārta atbilst Eiropas Komisijas Regulas (EK) Nr 1275/2008, kā tīkla iekārtu pieejamība ar augstu tīklu. (Ar Iekārtas funkcionalitāte Hina)

NA

2. Laika periods, pēc kura barošanas pārvaldības funkcija automātiski pārslēdz ierīci uz:



Standby Spento Standby collegato alla rete
Standby collegato alla rete

(se tutte le porte sono attive)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Standby

Quando tutte le porte di rete sono disattivate,

Quando tutte le porte cablate sono disconnesse e tutte le

porte wireless sono disattivate

Spento

Standby collegato alla

rete
Porte di rete

3. Come attivare le porte di rete wireless;

Installa l'app "Google Home" in un dispositivo intelligente.

Un router wireless deve essere collegato a Internet.

Un dispositivo intelligente è collegato al router wireless tramite Wi-Fi.

Tocca l'icona "Google Home" per avviare l'app. Quando l'altoparlante è correttamente collegato al Wi-Fi, il LED di funzione sarà bianco fisso con il suono.

Disattivazione delle porte di rete wireless: 

Spegnere l'unità premendo il pulsante di accensione per più di 3 secondi.

Passa immediatamente alla modalità standby.

Modalità di standby collegato alla rete attivata entro 20 minuti

dopo l'uso previsto.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informazioni sui Consumo

Stampa conforme equipaggiamento con regolamento della Commissione europea (CE) n 1275/2008 come apparecchiature disponibilità in rete con alta della rete.

(Con funzionalità Attrezzature Hina)

NA

2. Periodo trascorso il quale l'apparecchiatura passa automaticamente nella funzione di gestione dell'alimentazione;



Fuireachas Múchta Fuireachas gréasánach

Fuireachas gréasánach

(más rud é go bhfuil gach port gréasáin gní

omhachtaithe)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Fuireachas

Nuair a dhéantar gach calafort líonra a dhíghníomhachtú,

Nuair atá gach calafort sreangaithe dícheangailte agus

gach calafort gan sreang díghníomhaithe

Múchta

Fuireachas gréasánach Poirt gréasán

3. Conas calafoirt líonra gan sreang a ghníomhachtú;

Suiteáil an feidhmchlár “Google Home” i ngléas cliste.

Ní mór ródaire gan sreang a nascadh leis an idirlíon.

Tá gléas cliste nasctha leis an ródaire gan sreang trí Wi-Fi.

Beartaíonn an deilbhín "Google Home" chun an aip a sheoladh. Nuair a bhíonn an cainteoir ceangailte go cuí le Wi-Fi, beidh an Fheidhm LED bán bán leis an bhfuaim.

Conas poirt gréasáin gan sreang a dhíghníomhachtú;

Múch an t-aonad trí an cnaipe cumhachta a bhrú ar feadh níos mó ná 3 soicind.

Modh fuireachais athraithe láithreach.

Mód fuireachais ghréasánaigh lasctha laistigh de 20 nóiméad tar éis

na húsáide atá beartaithe.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Information on power consumption

This equipment complies with European Commission Regulation (EC) No 1275/2008 as a networked equipment with high network availability. (Equipment with HiNA functionality)

NA

2. Tréimhse ama ar dá éis a mhalartaíonn an fheidhm bainistiú cumhachta an fearas go huathoibríoch go dtí na nithe seo a leanas;



Í biðstöðu Slökkt Nettengd biðstaða
Nettengd biðstaða

(ef öll nettengi eru virk)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Í biðstöðu

Þ egar allar netgáttir eru óvirkar,

Þ egar allar hlerunarbúnað tengi eru aftengd og allar þráð

lausar tengingar eru óvirkar

Slökkt

Nettengd biðstaða Nettengi

3. Hvernig virkja á þráðlaus netkerfi;

Settu upp „Google Home“ forritið í snjalltæki.

Þ ráðlaus leið verður að vera tengd við internetið.

Snjalltæ ki er tengt við þráðlausa leiðina um Wi-Fi.

Bankaðu á „Google heim“ táknið til að ræsa forritið. Þegar hátalarinn er rétt tengdur við Wi-Fi verður aðgerðaljósið ljós hvítt með hljóðinu.

Hvernig á að aftengja þráðlaus nettengi; 

Slökktu á einingunni með því að ýta á rofann í meira en 3 sekúndur.

Skipt yfir í nettengda biðstöðu innan við 20 min eftir fyrirhugaða notkun.

Skiptir um biðstöðu strax.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Upplýsingar um orkunotkun

Prenta búnaður samræmist evrópsku reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr 1275/2008 og nettengd tæki Framboð Með mikilli net. (Með Equipment virkni Hina)

Á  ekki við

2. Tíminn sem líður þar til að orkustjórnunaraðgerðir breyta búnaðinum sjálfkrafa yfir í;



Készenlét Ki Hálózati készenlét
Hálózati készenlét

(ha minden hálózati port aktív)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Készenlét

Ha az összes hálózati port deaktiválva van,

Ha az összes vezetékes port leválasztva van, és az ö

sszes vezeték nélküli port ki van kapcsolva

Ki

Hálózati készenlét Hálózati portok

3. Hogyan lehet aktiválni a vezeték nélküli hálózati portokat?

Telepítse a "Google Home" alkalmazást egy intelligens eszközre.

A vezeték nélküli útválasztót csatlakoztatni kell az internethez.

Okos eszköz csatlakozik a vezeték nélküli útválasztóhoz Wi-Fi-n keresztül.

Érintse meg a "Google Kezdőlap" ikont az alkalmazás elindításához. Ha a hangszórót megfelelően csatlakoztatja a Wi-Fi-hez, a Funkció LED folyamatosan fehéren világít a hanggal.

Vezeték nélküli hálózati portok deaktiválása; 

Kapcsolja ki az egységet a bekapcsológomb több mint 3 másodpercig tartó lenyomásával.

Azonnal váltott készenléti módba.

Kapcsolt hálózati készenlét 20 percen belül a szándékolt használat után.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Tájékoztatás a Fogyasztás

Nyomtatás berendezés megfelel az Európai Bizottság rendelete (EK) 1275/2008 mint a hálózati berendezések rendelkezésre állását nagy hálózatot. (A berendezés alkalmassága Hina)

N/A

2. Az időtartam, ami után a teljesítménykezelő funkció automatikusan a következő állapotba kapcsolja a berendezést;



Αναμονή Απενεργοποίηση Αναμονή στο Δίκτυο
Αναμονή στο Δίκτυο

(με ενεργοποιημένες όλες τις δικτυακές θύρες)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Αναμονή

Όταν όλες οι θύρες δικτύου είναι απενεργοποιημένες,

Όταν όλες οι ενσύρματες θύρες είναι αποσυνδεδεμένες κα

ι όλες οι ασύρματες θύρες απενεργοποιηθούν

Απενεργοποίηση

Αναμονή στο Δίκτυο Θύρες δικτύου

3. Πώς να ενεργοποιήσετε τις θύρες ασύρματων δικτύων.

Εγκαταστήστε την εφαρμογή "Αρχική σελίδα Google" σε μια έξυπνη συσκευή.

Ένας ασύρματος δρομολογητής πρέπει να είναι συνδεδεμένος στο διαδίκτυο.

Μια έξυπνη συσκευή είναι συνδεδεμένη στον ασύρματο δρομολογητή μέσω Wi-Fi.

Αγγίξτε το εικονίδιο "Αρχική σελίδα Google" για να ξεκινήσει η εφαρμογή. Όταν το ηχείο είναι σωστά συνδεδεμένο στο Wi-Fi, η Λειτουργία LED θα είναι άσπρη με τον ήχο.

Απενεργοποιήστε τη μονάδα πατώντας το κουμπί λειτουργίας για περισσότερο από 3 δευτερόλεπτα.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

Πώς θα απενεργοποιήσετε τις ασύρματες θύρες δικτύου: 

1. πληροφορίες για την κατανάλωση ρεύματος

Εκτυπώστε εξοπλισμός συμμορφώνεται με Ευρωπαϊκό Κανονισμό (ΕΚ) αριθ 1275/2008 ως δικτυωμένο εξοπλισμό διαθεσιμότητα με υψηλή δικτύου Επιτροπή.

(Με τη λειτουργία εξοπλισμού Hina)

2. Η περίοδος μετά την οποία η λειτουργία διαχείρισης ισχύος αλλάζει τον εξοπλισμό αυτόματα σε:

Απενεργοποίηση άμεσης λειτουργίας αναμονής.

Εναλλαγή σε λειτουργία αναμονής στο δίκτυο εντός 20 λεπτών μετά την

προβλεπόμενη χρήση.

Δ/Ι



Bereitschaftsbetrieb Aus Netzwerk-Bereitschaftsbetrieb
Netzwerk-Bereitschaftsbetrieb

(alle Netzwerkports aktiviert)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Bereitschaftsbetrieb

Wenn alle Netzwerkanschlüsse deaktiviert sind,

Wenn alle kabelgebundenen Ports getrennt und alle

kabellosen Ports deaktiviert sind

Aus

Netzwerk-

Bereitschaftsbetrieb
Netzwerk-Ports

3. So aktivieren Sie drahtlose Netzwerkports;

Installieren Sie die App "Google Home" auf einem Smart-Gerät.

Ein WLAN-Router muss mit dem Internet verbunden sein.

Ein Smart Device ist über WLAN mit dem WLAN-Router verbunden.

Deaktivierung der Wireless-Netzwerkports; 

Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie den Netzschalter länger als 3 Sekunden gedrückt halten.

Tippen Sie auf das Symbol "Google-Startseite", um die App zu starten. Wenn der Lautsprecher ordnungsgemäß mit Wi-Fi verbunden ist, leuchtet die Funktions-LED mit dem Ton durchgehend

weiß .

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informationen über Stromverbrauch

Drucke Ausrüstung stimmt mit dem Europäischen Kommission der Verordnung (EG) Nr 1275/2008 als vernetzte Geräte Verfügbarkeit Mit hohem Netzwerk.

(Mit Ausrüstung Funktionalität Hina)

Nicht verfügbar

Standby-Modus sofort umgeschaltet.

Umschalten in den Netzwerk-Bereitschaftsmodus innerhalb von 20 Minuten

nach Verwendung.

2. Zeit bis zum automatischen Umschalten der Geräte durch die Energieverwaltungsfunktion;



Valmiustila Pois Verkotettu valmiustila
Verkotettu valmiustila

(jos kaikki verkkoportit on aktivoitu)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Valmiustila 

Kun kaikki verkkoportit ovat pois käytöstä,

Kun kaikki langalliset portit on irrotettu ja kaikki

langattomat portit on poistettu käytöstä

Pois

Verkotettu valmiustila Verkkoportit

3. Kuinka aktivoida langattomat verkkoportit;

Asenna "Google Home" -sovellus älylaitteeseen.

Langattoman reitittimen on oltava yhteydessä Internetiin.

Ä lykäs laite on kytketty langattomaan reitittimeen Wi-Fi: n kautta.

Napauta "Google Home" -kuvaketta käynnistääksesi sovelluksen. Kun kaiutin on kytketty oikein Wi-Fi-verkkoon, Function-merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena äänen kanssa.

Langattoman verkon porttien poisto käytöstä; 

Sammuta laite painamalla virtapainiketta yli 3 sekunnin ajan.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Tiedot Virrankulutus

Tulosta Laite täyttää Euroopan komission asetus (EY) N: o 1275/2008 verkostomaisena laitteiden saatavuus Korkea verkkoon. (With laitteiden toimivuutta Hina)

NA

2. Aikaväli, jonka jälkeen virranhallintatoiminto kytkee laitteen automaattisesti;

Valmiustila vaihdettiin heti.

Kytketty verkotettu valmistila 20 minuutin kuluessa tarkoitetun käytön

jälkeen.



Veille Arrêt Veille avec maintien de la connexion au réseau
Veille avec maintien de la connexion au réseau

(si tous les ports réseau sont activés)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Veille

Lorsque tous les ports réseau sont désactivés,

Lorsque tous les ports câblés sont déconnectés et que

tous les ports sans fil sont désactivés

Arrêt

Veille avec maintien de la

connexion au réseau
Ports réseau

3. Comment activer les ports réseau sans fil;

Installez l'application "Google Home" dans un appareil intelligent.

Un routeur sans fil doit être connecté à Internet.

Un appareil intelligent est connecté au routeur sans fil via Wi-Fi.

Appuyez sur l'icône "Google Home" pour lancer l'application. Lorsque l'enceinte est correctement connectée au Wi-Fi, le voyant Function est blanc fixe avec le son.

Mode de désactivation des ports réseau sans fil 

É teignez l'appareil en appuyant sur le bouton d'alimentation pendant plus de 3 secondes.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informations sur la consommation électrique

Imprimer conforme de l'équipement avec le règlement européen (CE) n ° 1275/2008 en tant qu'équipement réseau Disponibilité Avec le réseau haute.

(Avec la fonctionnalité É quipement Hina)

2. Laps de temps à l'issue duquel la fonction de gestion de l'alimentation fait passer automatiquement l'équipement dans les états suivants

S/O

Mode veille commuté immédiatement.

Mode veille avec maintien de la connexion au réseau activé dans les 20 minutes

suivant l'usage prévu.



Ooterežiim Välja Lülitatud Ooterežiim võrgus olles
Ooterežiim võrgus olles

(kui kõik võrgupordid on ühendatud)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Ooterežiim

Kui kõik võrgupordid on desaktiveeritud,

Kui kõik traadiga pordid on lahti ühendatud ja kõik

traadita ühendused on desaktiveeritud

Väljas

Ooterežiim võrgus olles Võrgupordid

3. Kuidas aktiveerida traadita võrgu pordid;

Installige nutiseadmesse rakendus "Google Home".

Traadita ruuter peab olema Internetiga ühendatud.

Nutikas seade on traadita ruuteriga ühendatud WiFi kaudu.

Rakenduse käivitamiseks puudutage ikooni „Google'i kodu”. Kui kõlar on korralikult ühendatud Wi-Fi-ga, on funktsiooni LED heli hele märgutuli.

Kuidas juhtmevabasid võrguporte välja lülitada

Lülitage seade välja, vajutades toitenuppu kauem kui 3 sekundit.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

Võrgus olles lülitutakse ooterežiimile 20 minutit pärast ettenähtud kasutamist.

1. Teave Energiatarve

Prindi seade vastab Euroopa Komisjoni määruse (EÜ) nr 1275/2008 võrku ühendatud seadmete kättesaadavust kõrge võrku. (Mis Equipment funktsioonid Hina)

2. Ajaperiood, mille järel toitehaldusfunktsioon lülitab seadme automaatselt ühele järgmistest režiimidest:  

Pole saadaval

Ooterežiim lülitati kohe sisse.



Standby Uit Standby netwerkomgeving
Standby netwerkomgeving

(indien alle netwerkpoorten geactiveerd zijn)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Standby

Wanneer alle netwerkpoorten zijn gedeactiveerd,

Wanneer alle bekabelde poorten zijn verbroken en alle

draadloze poorten zijn gedeactiveerd

Uit

Standby netwerkomgeving Netwerkpoorten

3. Hoe draadloze netwerkpoorten te activeren;

Installeer de "Google Home" -app op een smart device.

Een draadloze router moet verbonden zijn met internet.

Een smart-apparaat is via Wi-Fi verbonden met de draadloze router.

Tik op het pictogram 'Google Home' om de app te starten. Wanneer de luidspreker correct is verbonden met Wi-Fi, blijft de functie-LED wit met het geluid.

Hoe draadloze netwerkpoorten gedeactiveerd moeten worden; 

Schakel het apparaat uit door de aan / uit-knop langer dan 3 seconden ingedrukt te houden.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Informatie over Stroomverbruik

Afdrukken apparatuur voldoet aan de Europese Verordening (EG) nr 1275/2008 als een netwerkprinter materiaal Beschikbaarheid Met een hoge netwerk van de Commissie.

(Met apparatuur functionaliteit Hina)

2. De tijdsduur waarna de stroommanagementfunctie de apparatuur automatisch overschakelt op;

Stand-bymodus onmiddellijk gewijzigd.

Schakelt over op netwerk standby modus binnen 20 minuten na het beoogd gebruik.

NVT



Standby Fra Netvæ rksstandby
Netvæ rksstandby

(hvis alle netvæ rksporte er aktiveret)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Standby

Når alle netvæ rksporte er deaktiveret,

Når alle kablede porte er frakoblet, og alle trådløse porte

deaktiveres

Fra

Netvæ rksstandby Netvæ rksporte

3. Sådan aktiveres trådløse netvæ rksporte;

Installer appen "Google Startside" på en smart enhed.

En trådløs router skal væ re tilsluttet internettet.

En smart enhed er tilsluttet den trådløse router via Wi-Fi.

Tryk på ikonet "Google Startside" for at starte appen. Når hø jttaleren er korrekt tilsluttet Wi-Fi, vil funktions-LED'en væ re lys hvid med lyden.

Sådan deaktiverer du trådløse netvæ rksporte: 

Sluk for enheden ved at trykke på tæ nd / sluk-knappen i mere end 3 sekunder.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Oplysninger om Strømforbrug

Udskriv udstyr overholder Europa-Kommissionens forordning (EF) nr 1275/2008 som en netværksforbundet udstyr Tilgængelighed Med høj netværk. (Med Udstyr funktionalitet Hina)

2. Tidspunktet, når strømstyringsfunktionen automatisk skifter udstyret til.

N/A

Skift straks standbytilstand.

Skifter til netvæ rksstandbytilstand inden for 20 minutter efter tilsigtet

anvendelse.



Pohotovostní režim Vypnout Síťový pohotovostní režim
Síťový pohotovostní režim

(jsou-li aktivovány všechny síťové porty)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Pohotovostní režim

Když jsou deaktivovány všechny síťové porty,

Když jsou všechny kabelové porty odpojeny a všechny

bezdrátové porty jsou deaktivovány

Vypnout

Síťový pohotovostní

režim
Síťové porty

3. Jak aktivovat bezdrátové síťové porty;

Nainstalujte aplikaci Google Home do chytrého zařízení.

K internetu musí být připojen bezdrátový směrovač.

Chytré zařízení je připojeno k bezdrátovému routeru prostřednictvím Wi-Fi.

Aplikaci spusťte klepnutím na ikonu „Domovská stránka Google“. Pokud je reproduktor správně připojen k Wi-Fi, bude funkční LED dioda svítit bíle se zvukem.

Postup deaktivace portů pro bezdrátovou síť: 

Vypněte přístroj stisknutím vypínače na déle než 3 sekundy.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. informace o spotřebě energie

Vytisknout zařízení v souladu s nařízením Evropské komise (ES) č 1275/2008 jako síťové zařízení dostupnost díky vysoké sítě. (S funkcí zařízení Hina)

2. Doba, po jejímž uplynutí funkce řízení spotřeby elektrické energie automaticky přepne zařízení do příslušného stavu

Okamžité přepnutí pohotovostního režimu.

Přepnutí do síťového pohotovostního režimu po 20 minutách nečinnosti

Neuvedeno



Stanje mirovanja Isključeno Stanje mirovanja na mreži
Stanje mirovanja na mreži

(ako su svi mrežni ulazi aktivirani)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Stanje mirovanja

Kada su svi mrežni priključci deaktivirani,

Kada su svi žični portovi isključeni i svi bežični portovi su

deaktivirani

Isključeno

Stanje mirovanja na mreži Mrežni ulazi

3. Kako aktivirati portove bežične mreže;

Instalirajte aplikaciju "Google početna" na pametni uređaj.

Bežični usmjerivač mora biti povezan s internetom.

Pametni uređaj spojen je na bežični usmjerivač putem Wi-Fi-ja.

Dodirnite ikonu "Google početna" da biste pokrenuli aplikaciju. Kad je zvučnik pravilno spojen na Wi-Fi, LED funkcije će biti potpuno bijele sa zvukom.

Kako deaktivirati bežične mrežne ulaze; 

Isključite jedinicu pritiskom na tipku za napajanje duže od 3 sekunde.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Podaci o Potrošnja energije

Ispis uređaj usklađen s Uredbom Europske komisije (EZ) br 1275/2008 kao umrežene opreme raspoloživost uz visoku mreže. (S funkcionalnosti oprema Hini)

ND

Prebacujte u pripravno stanje odmah.

Uključio je stanje mirovanja na mreži unutar 20 minuta nakon naznačene upotrebe.

2. Vremenski period nakon kojega funkcija rukovanja napajanjem automatski prebacuje opremu u;



Готовност Изключено Мрежова готовност
Мрежова готовност

(ако са активирани всички мрежови портове)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Готовност

Когато всички мрежови портове са деактивирани,

Когато всички кабелни портове са изключени и всички

безжични портове са деактивирани

Изключено

Мрежова готовност Мрежови портове

3. Как да активирате портове за безжична мрежа;

Инсталирайте приложението „Google Home“ на интелигентно устройство.

Безжичен рутер трябва да бъде свързан към интернет.

Умно устройство е свързано към безжичния рутер чрез Wi-Fi.

Как да деактивирате безжичните мрежови портове: 

Изключете устройството, като натиснете бутона за захранване за повече от 3 секунди.

Докоснете иконата „Начална страница на Google“, за да стартирате приложението. Когато високоговорителят е свързан правилно към Wi-Fi, функционалният светодиод ще стане пл

ътно бял със звука.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

1. Информация за консумирана енергия

Печат оборудване отговаря на изискванията на европейския Регламент (ЕО) № 1275/2008, като мрежово оборудване Наличност С високо мрежа на Комисията.

(С оборудване функционалност Хина)

2. Периодът от време, след който функцията за управление на енергията превключва автоматично оборудването в:

Няма данни

Превключвайте режима на готовност веднага.

Комутиран режим в мрежова готовност в рамките на 20 минути след желаното използване.



Faza mirovanja Isključen Faza mirovanja u mreži
Faza mirovanja u mreži

(ako su sve mreže aktivirane)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Faza mirovanja

Kada su svi mrežni portovi deaktivirani,

Kada su svi žični portovi isključeni i svi bežični portovi su

deaktivirani

Isključenje

Faza mirovanja u mreži Mrežni portovi

3. Kako aktivirati portove bežične mreže;

Instalirajte aplikaciju "Google početna" na pametni uređaj.

Bežični usmjerivač mora biti povezan na internet.

Pametni uređaj povezan je s bežičnim usmjerivačem putem Wi-Fi-ja.

Dodirnite ikonu "Google početna" da biste pokrenuli aplikaciju. Kad je zvučnik pravilno spojen na Wi-Fi, LED funkcije će biti potpuno bijele sa zvukom.

Kako deaktivirati bežične mrežne portove; 

Isključite jedinicu pritiskom na tipku za napajanje duže od 3 sekunde.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

2. Vremenski period poslije kojeg funkcija upravljanja energijom aparat prenosi automatski u;

1. Podaci o Potrošnja energije

Ispis opreme u skladu sa Uredbom Europske komisije (EC) No 1275/2008 kao umreženi opreme Dostupnost Uz visoku mrežu. (Sa opremom funkcionalnost Hina)

nepoznato

Uključena faza mirovanja u roku od 20 minuta od upotrebe proizvoda

Prebacujte režim pripravnosti odmah.



Standby Kapalı Ağ tabanlı standby
Ağ tabanlı standby

(tüm ağ girişleri etkinleştirilmişse).

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Standby konumuna geçme

süresi

Tüm ağ bağlantı noktaları devre dışı bırakıldığında,

Tüm kablolu bağlantı noktaları çıkarıldığında ve tüm

kablosuz bağlantı noktaları devre dışı bırakıldığında

Kapalı

Ağ tabanlı standby Ağ noktaları

3. Kablosuz ağ bağlantı noktalarını etkinleştirme;

Google Ana Sayfa Uygulamasını akıllı bir cihaza yükleyin.

Bir kablosuz yönlendirici internete bağlı olmalıdır.

Kablosuz yönlendiriciye Wi-Fi ile bir akıllı cihaz bağlanır.

Uygulamayı başlatmak için "Google Ana Sayfa" simgesine hafifçe vurun. Hoparlör Wi-Fi'ye düzgün şekilde bağlandığında, İşlev LED'i sesle birlikte sabit beyaz renkte yanacaktır.

Kablosuz ağ noktalarının devre dışı bırakılması; 

Güç düğmesine 3 saniyeden fazla basarak üniteyi kapatın.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

Güç Tüketimi 1. Bilgi

Avrupa Komisyonu (EC) yüksek ağı sayesinde bir ağ donanımları Kullanılabilirlik olarak hiçbir 1275/2008 ile ekipman uymasını yazdırın. (Ekipman işlevselliği Hina ile)

2. Güç yönetimi işlevinin cihazı otomatik olarak

Uygulanmaz

Hemen bekleme moduna geçer.

Kullanım amacından 20 dakika sonra ağlı Standby konumuna geçiş.



Në gatishmëri Joaktiv Në gatishmëri me rrjet
Në gatishmëri me rrjet

(nëse të gjitha portat e rrjetit janë të aktivizuara)

0.5 W - 6.5 W 6.5 W

Në gatishmëri

Kur të gjitha portet e rrjetit janë çaktivizuar,

Kur të gjitha portet me tela janë shkëputur dhe të gjitha

portat pa tela çaktivizohen

Joaktiv

Në gatishmëri me rrjet Portat e rrjetit

3. Si të aktivizoni portet e rrjetit pa tel;

Instaloni aplikacionin "Google Home" në një pajisje të zgjuar.

Një ruter wireless duhet të jetë i lidhur në internet.

Një pajisje e mençur është e lidhur me ruterin pa tel përmes Wi-Fi.

Takoni ikonën "Google Home" për të filluar aplikacionin. Kur altoparlanti është i lidhur siç duhet me Wi-Fi, LED Funksioni do të jetë i bardhë i ngurtë me tingullin.

Si të çaktivizojmë portat me valë të rrjetit; 

Fikni njësinë duke shtypur butonin e energjisë për më shumë se 3 sekonda.

SN9Y, SN9YG, DSN9Y, DSN9YG, SN9**, DSN9**

2. Periudha e kohës pas të cilës funksioni i menaxhimit të energjisë e kalon pajisjen automatikisht në;

1. Informacion mbi konsumin e energjisë

Printo pajisje në përputhje me Rregulloren e Komisionit Evropian (KE) Nr 1275/2008, si një pajisje Disponueshmëria rrjet me rrjetin lartë. (Me Pajisje funksionalitetin Hina)

NA

Kalimi në regjimin e gatishmërisë me rrjet brenda 20 minutave pas përdorimit.

Ndërroi menjëherë modalitetin e gatishmërisë.


